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JIMHTBOKYIIbTYPOJIOTMYECKAA COOTHECEHHOCTb NNEKCUKO-TEMATUYECKOU F'PYIMbI
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[aHHaa cTaTbst MNoOCBSLEHa aHanu3y OTAeNbHOW NEeKCMKO-TeMaTUYeckon rpynnbl yTOONbHOW TEPMUHOCUCTEMBI
"yTOonbHbIE apbuUTpbl" B a@HMMWMINCKOM U PycCKOM s3blkax. [lonyyeH BbIBOA4 O TOM, YTO CyleCTByeT CTporoe
pasrpaHMYeHne neKCUYeCcKUX eavHuL, BHYTPU TEPMUHOCUCTEMbI Ha TOM S3blke, Ha KOTOPOM OCYLLECTBNAETCS npoLecc
KOMMYHMKaUMM  Mexgy nogbMu, NpuAyMaBLUMMKU  M3HAYanbHO TEpPMUHONOIMI0 OoTAenbHoW obnactu. [aHHoe
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VJIK 81°255.4

Hannas cmamus nocesuena ananuzy omoenbHou 1eKCUKO-MeMamuieckoll 2pynnvl YymooibHOt mepMUHOCUCTIEMbl
«hymbonvivle apoumpsly 6 AHSIUUCKOM U pYCCKOM si3bikax. Tlonyuen 6vl600 0 mom, umo cyujecmeyenm cmpo2oe
PazepaHuyenue NeKCUYeckKux eOUunuYy GHYmpu mepmMuHOCUCIeMbl HA MOM A3bIKe, HA KOMOPOM OCYWeCmENsemcs
npoyecc KOMMYHUKAYUU MeACOY TH00bMU, NPUOYMABUUMU USHAYATLHO MEPMUHOL02UI0 OmOeNbHOU obnacmu. Jlan-
Hoe pasepanuyenue 00YCIOGIEHO TUHSBOKYIbINYPOIOSUYECKUMU OCODEHHOCTIAMU nepeoayu CROPMUGHOU NEKCUKU
C QH2ULCKO20 A3bIKA HA PYCCKULL

Knrouesvie cnosa u d)pa3bl: JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUA; CEMAHTUYCCKOC T0JIE; TCPMUHOCUCTEMA; JICKCUKO-CEMAHTUYCCKasA
rpyniia; JCKCUKO-TEMAaTU1ICCKas IrpyIina.

BoaxosutsinoB UBan BanepreBuu
Mockoeckuii 2ocyoapcmeenHblil 001acmHOU yHUepcumem
cybersportsman@yandex.ru

JUHI'BOKYJbTYPOJOTHYECKAS COOTHECEHHOCTD JIEKCUKO-TEMATHYECKOM
T'PYIIIBI «®YTBOJIBHBIE APBUTPBI» B AHIJIMACKOM U PYCCKOM SI3BIKAX

Llenplo Hamero McciepoBaHHsl OBUIO MPOJEMOHCTPUPOBATH CYIIECTBOBAHHUE CTPOTOTO PasrpaHUYEHHUs JIEKCHYe-
CKUX €IMHMI[ B CIIOPTHBHON TEPMUHOCHCTEME aHIIMICKOIO U PYCCKOTO S3BIKOB Ha MpPHUMeEpe KOHKPETHOH JIEKCHKO-
TEMAaTHUUECKO TPYMIIbL, a TAKXKEe MOKa3aTh, YTO KyJbTYpHas COCTABIAIOLIAsA, OKa3blBas HETOCPEICTBEHHOE BO3JEH-
cTBUE Ha ()OPMUPOBAHNE MUPOBO33PEHUSI JIIOJICH, BIMSIET TAKXKE U Ha CTPYKTYpy TepMHHOCHCTeM. B pabote MbI cTa-
BWJIH 3aJ1ady IIPOBECTH CPaBHUTEIILHO-COIIOCTABUTENBHBIN aHAIN3 OTACIBHBIX TEPMUHOIOTHYECKUX eJUHUIL B (hyTOO-
JIe TIpH OTOpE Ha JIMHI'BOKYJIBTYPOJIOTHIECKHH aCIeKT Nepeaavyn TEPMUHOJIOTHH C aHTJIMHCKOTO 361K Ha PYCCKHH.

JIMHTBOKYIBTYpOJIOTHS CIIOCOOCTBOBAJIA MPOBEICHUIO CPABHUTEIHFHOTO aHAIN3a MEXTY M3YYEHHEM S3bIKOBOM
Y KOHIIENITYaJIbHOM KapTHH Mupa [4, ¢. 72], 4TO HENOCPEICTBEHHBIM 00pa30M OTPAKAETCsl HA MCCIICIOBAHUH YIIO-
TpebIeHNS CIIeNNabHOM JEKCUKH MTPEACTaBUTEIIMH CPaBHUBACMBIX KYJBTYD.

VIMeHHO aHTPOTIOIEHTPUIECKUN TTOAX0]] K HAyKE O S3bIKE CIIOCOOCTBOBAII MOSBICHUIO TAKOW JIMHTBUCTHYECKON
HayKH, KaK JJMHI'BOKYJIbTYpPOJIOTHS, a B3aNMOCBSI3b KyJIbTYypPOJIOTHH C 00IIei Teopruel KOMMYHHUKAINH TPEOpee-
JI1JIa BOBHUKHOBEHHUE MOHATHS MEXKKYJIbTYPHOW KOMMYHHUKAIIWK, WIN JAHanora KyJiaeTyp. JlroOol auanor npearnoia-
raeT HaJIMYUe 53bIKa KaK OCHOBHOI'O KOMMYHHMKAaTHBHOTO MHCTpyMeHTa. Takum o0pa3om, mepeBoJoBe/IcHHE MOITy-
YMJIO HOBBII MMITYJILC Pa3BUTHS B HOBOM ISl ce0sl HAIPaBIEHUH «KaK MPOILIECCa MEKbSI3BIKOBOW U MEXKYJIbTYPHON
KOMMYHHUKaum» [7, c. 6].

HayuHsbIii mporpecc M yBEJIMUMBAIONIMNCS O00BEM MEXKYJIbTYPHOH KOMMYHHKALIMM HANpsMYIO CKa3bIBalOTCS
Ha MOSBJICHUH BCce OOJBIIETO KOJIMYECTBA TEPMHUHOB B PA3JIMYHBIX TEPMHUHOCHCTEMAax. Poib MeXIyHapOIHBIX KOH-
TaKTOB ITOCTOSHHO BO3pacTaceT, YTO OKa3bIBAeT BIHMSIHUE HA OoJiee yacToe yrnoTpeOiieHne OJHUX TEPMUHOB U TOSIB-
JICHWE HOBBIX TEPMHHOB B OT/ICJIBHBIX 00JIACTSX AEATEIBHOCTH YeoBeka [2, c. 9].

B03M0OXHOCTbh TOCTPOEHUST Pa3HOOOPA3HBIX IOJCHCTEM JISKCHKU OOBSICHSIETCSI €6 MHOTOOOPa3HOCThIO U MHOTO-
acrekTHOCTh0. Teopust mouist mpuoOpena MIMPOKOE Pa3BUTHE MO NPHYMHE pealn3aliy yYeHBIMU-JIMHIBHCTaMHU
WJIeH O HAJIWYUU KOHKPETHOM CTPYKTYPHOH BEJIMYHMHBI, O0BEIMHSIONIEH ONpe/IeIEHHYIO JIEKCHKY B €JUHYIO CHUCTE-
My, SIBJISIFOIIYIOCS JIeKcuKo-ceMaHnTnaeckon ([1; 3; 8] u ap.).

Co BpeMeHeM HOHATHE CeMaHmuueckoeo noJis CTallo MpHOOpeTaTh Bce OOJIbIee pacnpocTpaHEHUE, YTO ObLIO
CBSI3aHO C YBEJIMUCHHUEM HCCIIEOBAaHMH 10 JaHHOH mpoOiieMaTHKe, KOTOPhIe CTAHOBMIIMCH BCe 00Jiee OCHOBATENb-
HBIMH ¥ MHOTOCTOPOHHHMH.

Jlekcnko-ceMaHTHYECKOE TI0JIE SIBIISIETCS JOBOJIBHO EMKUM MOHATHEM. B HEM POMCXOANT MepeKpenIuBaHie oc-
HOBOIIOJIATalONIMX BOMPOCOB JEKCUKOJIOTUH, KOTOPBIMH SBIISIFOTCSI MPOOIEMBbl CHHOHUMHN M aHTOHUMHH, a TaKKe
COOTHOUIEHUSI CJI0Ba M MOHATHA. IX HOBOE OCBEICHME CTAlO0 BO3MOXHBIM OJlarojapsi peleHUIO 3aaad, KOTOpbIe
CBSI3aHBI UMEHHO C JIEKCUKO-CEMaHTHIECKUMHU TOJIsIMHE [3, €. 67].

Kpome Tor0, y JIMHIBUCTHYECKOTO MO €CTh CBOSI CIElU(HUKA, 3aKIFOYAOLIAsACSI B TOM, YTO [0 IPHUYMHE CyIIe-
CTBOBAHUSI OT/EJIBHOM JIEKCHKO-CEMAaHTHUYECKOW TPYIIIBI C OIPEJIeSICHHBIM OOIINM ITPU3HAKOM B HEe U B JaJIbHEi-
ieM OyIyT Ha PeryIsIpHOil OCHOBE BKIIFOUAThCS HOBBIE 3JIEMEHTHI — JISKCEMBI C TaKKUM ke Npu3HakoM [8, c. 101-102].

JIrobast iexcuxo-cemanmuuecxas epynna (JICT') cknaabiBaeTcsi HCTOPHYECKH, SBISIACH CBOCOOPAa3HOW COBOKYII-
HOCTBIO CJIOB, TIPEJCTABILIIONIMX OJIHY 4acTh pedd. OHM 00BEANHSIOTCS C TIOMOIIBIO €ANHOM TeMaTHYeCKON TPYIIIIH,
Onmaromaps 4yemy aseMeHThl, Bxojsume B otaensHyto JICT, crpykrypupoBanbl. OHE 00pa3yloT €AMHYIO CHCTEMY
JIEKCEM, B KOTOPYIO BXOZNT U TEPMHHOCUCTEMA, SIBIISIOIIASICS YacThIO CIEIHANBHOM JEKCUKH OTACIBHOM 00J1acTH.

Heo6xoaumMo oTMETHTB, 4TO 0OBEIMHEHNE 3JIEMEHTOB €IMHOM JIEKCHKO-CEMaHTHYECKOH TPYIITEI TIPEICTABIIET
co0oii excuxo-memamuyeckue epynnot (JITT). Anamms JITT uATEpEeceH 1o TOW MpUYUHE, YTO BHYTPH NTAHHOTO BU-
Jla TPYMIT OTMEYAETCs MIMPOKOE MPUCYTCTBUE TEPMUHOJIOTHH, YTO CKa3bIBAETCSA HA JIEKCHUECKOM COCTaBE JIEKCHKO-
Temaruueckux Tpynm. CrenoBarenbHO, BHYTPH CIIOPTHBHOW TEPMHHOCHCTEMBI MOKHO BBIIEIUTH OTACIBHYIO
JIEKCHKO-CEMaHTHIECKYI0 rpymnmy «®DyT6om», 6a3a KOTOPOIl OCTOSIHHO MOTMIOIHAETCS HOBBIMH JIEKCHYECKUMH EIH-
HUIaMy. Takas TepMUHOJIOTHS BBICTPAUBACTCS COTJIACHO OMNpPEEICHHOMY aJlTOpUTMY, T1ie Ha ocHOBe eanHon JICT
BoIersiercs: nenbtit psig JITT, BXoasuux B €AMHYI0 CTPYKTYpY M (YHKIIMOHUPYIOUIMX B COOTBETCTBUH C SIMHBIMHU
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HOpPMaMH sI3bIKa. TEpMHHOCHUCTEMBI, OOBEIMHEHHbIE B JIEKCHKO-TEMAaTHYECKUE TPYIMIBI, MPEACTABISIIOT WHTEPEC
6yarogapst pacIMpeHHI0 TEPMUHOIOTHYECKOH CUCTEMBI B COMOCTABIISIEMBIX SI3bIKAX.

Taxkum 06pa3oM, MOXKHO OTMETHTH, YTO JEKCHKO-CEMaHTHYECKasl TPyIIa SIBISIETCS Oonee KPYIHOI BEeINYNHON
[0 OTHOIIEHUIO K JEeKCUKO-TeMaTuueckoi rpymnme. B onny JICIT moxer Bxoauts nenslid psa HezaBucumbix JITT,
Pa3BUBAIOIINXCS OTJCIBHO OT APYTHX TEMAaTHYECKUX IPYII BHYTPH OJHON CUCTEMBI.

JITT «dyTrOonbHBIE apOUTPEI» BKIIOYAET B ce0sI HECKOJIBKO TEPMUHOB, KOTOPBIE CO3/1AI0T OIPEAEICHHbBIE TPYA-
HOCTH JAJIsI IEPEBOAA U MpoLiecca IMOHUMAaHUS HHPOPMAIHK.

Tak, OCHOBHBIM TEPMHHOM JIaHHOH JICKCHMKO-TEMAaTHYECKOM TPYNIIBI SIBISIETCS a referee — «Cynbsi» (TaBHBIN
cynnsi). OpeiiMOBEIN TepMUHAT JIEKCEMBI CYJIbsI PeanoaraeT OOMMPHBI CHHOHUMHYECKUH cIIoT: pedepu, apoutp,
cynepapOuTp, TpeTeHCKHH cynbsi, apOUTpakHbIH U T.1. CaMO BBIpayKEHHE B aHTJIIMHCKOM S3BIKE IOSBHJIOCH €Ile
B XVII Beke — «person who examines patent applications» [10] (‘nuito, paccMaTpuBaromiee 3assBKM Ha aTeHT [me-
peBon aBTopa crathu — U. B.]). Uto kacaercs cioBapHOi 1e(HUHUIINHN, TO B aHTJIMACKOM SI3bIKE Y JAHHOTO TEPMUHA
€CTh YETBIPE OIpEICIICHUs, TPUIEM OCHOBHBIM SBIISICTCS HETIOCPEACTBEHHO CHOpTUBHAs neduHuLus “the official
who controls the game in some sports” [11, p. 1277] (‘odunnansHoOe M0, KOHTPOJIUPYIOIIEe X0 MaT4ya’ [IepeBo/
aBTopa cratei — 1. B.]). Beipaxenue sBisieTcst 0THOCOCTaBHBIM, O/IHAKO HA COBPEMEHHOM J3Talle pa3BUTHUS aHTJIHH-
CKOTO $I3bIKa CYIECTBYET TEHJCHIHS K MCII0JIb30BAHUIO B IOBCEJHEBHOM OOILIEHUH COKPAILEHHOTO BapHaHTa — ref.

B pycckoM si3b1ke 1pu 0003HaYeHUH (HyTOOIBHOTO apOuTpa yrnoTpedIsIIOTCs JIHIIb TOHATHS CY0bst, apoump n ac-
CHMHITUPOBAHHBIN B PYCCKOM SI3bIKE TEPMUH pehepus, KOTOPBIH, KaK HH CTPAHHO, B CJIOBApsIX 0003HAYAET JIUILb CY-
Jei B apMcriopte (B apmpeciunre) [6, c. 317]. AHrmiickoe NOHITHE peghepu TIPOUHO YKOPEHWIIOCH B PYCCKOM SI3BI-
K€, YUUThIBasi HEOONBIIOW CHHOHUMUYECKHI PsiJl IPY BBIMOJHEHUH OMMCAHUS IEHCTBUI CyO0bu — «JIHIA, 00JICUYEeHHO-
TO OIpPEJEICHHBIMU MOJIHOMOYMSIMU <...> M OTBEYAIOIIET0 3a BHINOJIHEHNE IPaBUI copeBHOBaHUI» [Tam xe, c. 375].
ITo sroii mpuuuHe, BO U30e€KaHNE TaBTOJIOTHH, CYLIECTBYET BecKasl IPUYMHA, II0YEMY CTPOrO OrpaHUUYCHHAs Tep-
MHHOJIOTHSI MOKET 3aMEHSTHCSI M YHOTPEOIAThCSI B CMEXHBIX 00sacTsix. Takum 00pa3zoM, nporiecc HHTEPIIPETanu
U MEXKYJIbTYpHOM KOMMYHMKaluu He OyJeT HapyuleH. /IpyruMu clioBaMH, CEMaHTHKa JIEKCHUECKON €IUHUIIBI
OCTaeTCsl NPaKTUYECKN HEM3MEHHOM M He CKa3bIBaeTCsl Ha MpobieMe BO3MOXKHOTO HEBEPHOTO HCITOIB30BAHMS TEP-
MHHOJIOTHYECKOH €INHMUIIBI.

PaccMoTpeHHbIE BBIIE TEPMHUHBI HA PYCCKOM S3bIKE MOYKHO OTHECTH K OINPEAEICHHIO INIAaBHOTO CyIbH (yTOO0IB-
HOTO MaT4a, KOTOPBII MPUHMMAET BCE OCHOBHBIC pelieHus. OIHaKo MPpH ONMCAHUH OMOIIHUKOB TJIaBHOTO apOuTpa
CYIIECTBYET TEHACHIIMS YIOTPEOISATh TOJIBKO OJIHO MOHSITHE — «CYAbs», HECYylllee HEUTPaJIbHYI0 OKPAaCKy.

JIlpyruM TEpMHHOM, BXOJSIIUM B MOHATHE «(PyTOOIBHBIE apOUTPEI», ABISIETCS a linesman — «CyIbsl HA JIUHAN.
The person whose main duty is to indicate with a flag when the ball has gone out of play or when a player is offside [9]
(‘IOMOITHUK Cy/ABH, OTBEYAOIINI 32 MOJ0KEHUE BHE UTPBI U 3MN30/(bl, KOTJa M4 MOKUAAET MPEeIbl Mo’ [1mepe-
BoJl aBTOpa ctathk — W. B.]). [Ipy moHnMaHuu TaHHOTO TEpPMHHA CIIEAYET OBITh OCBEJJOMJICHHBIM KacaTenbHO (yT-
6onbHBIX MpaBwI. He BO Bcex BUIax CHOpPTa €CTh Cy/AbM Ha JIMHUH, HO JIa)Ke MPHU MX HAJIWYUU NMEPEBOA HA PYyCCKUH
MOXeT pa3HHUThCs. JlaHHas mpobiema cBsi3aHa ¢ (PaKTOM HEPEAKOr0 HECOOTBETCTBHS TPEOOBAHUSIM a/IeKBAaTHOCTH
TEPMHHA COACPIKAHHIO MOHATHS TIPU 00pa30BaHUN TEPMHUHOJIOTHYECKUX eAnHUII [5, c. 77].

M3HayanbHO B aHTMIIMIACKOM SI3BIKE 3TOT TEPMUH O3Ha4an condama ¢ cmporo («soldier in a regiment of the liney) [10].
Tonbko cmycrst 4yTh Gosee 30 seT mociie BO3HUKHOBEHMS JAHHOTO MOHSTHS MOSBWIOCH €r0 BTOPOE 3HAYEHHE —
cyobsl 8 cnopme, GbINOIHAOWUL QYHKYUU 8 uepax, 20e npucymcemeyrom aunuu/oepanudenuss («... specific duties
in games with lines») [Ibidem].

B coBpeMEHHOM aHITIMICKOM sI3bIKE CYILECTBYET TSHACHIMS K pa3BepThIBAHUIO MOHATHs linesman, tak kak B GyT-
6osie ¥ IpYruX UTPOBBIX BHAX CIIOPTA BCE Yallle CYJbsIMU CTAHOBSTCS MPEACTABUTENBHUIIBI AKEHCKOTO 0JIa, KOTO-
pBI€ B PEAKHX CITydasX BHICTYNAIOT XK€ B POJIM TIABHBIX CyJIed B MaTyaX ¢ y4aCTHEM MYXKCKMX KOMaHj. 3Hade-
HHEM JaHHOTO TepMHUHA sBisieTcs “an official who helps the REFEREE in some games that are played on a field
or court, especially in deciding whether or where a ball crosses one of the lines. Linesmen are now officially called
referee’s assistants in football (soccer)” [11, p. 898] (‘odunmansHOE W10, OKA3BIBAOIIEE IOMOII CYIbe B HEKOTO-
PBIX MaTyax, UTPArONIMXCs Ha M0JIe MM KOPTEe, OCOOEHHO B BONPOCE MEPEecedeHHs Ms4a 3a JIMHUIO UTPOBOTO IOJIS.
B ¢dyrOomne maitHCMeHOB 0(pHITHATEHO HA3BIBAIOT IOMOITHUKAMU CYIbH [nepesod asmopa cmamovu — U. B.)).

B cBs3u ¢ nanHbIM (hakToM ToHsATHE lineSman 3ameHsieTcst Ha assistant referee unu referee’s assistant, 9T0 TaKKe
MOXET BBI3bIBATh TPYIHOCTH IPH IEPEBOJC Ha PYCCKMH sI3bIK. [leno B TOM, UTO MOHSATHE assistant referee B pyc-
CKOM SI3BIKE O3HAa4YaeT He TOJIBKO ‘CyJIbIO Ha JIMHUK , HO U ‘pe3epBHOTO apOUTpa’, KOTOPHIN TOTOB 3aMEHUTH TIIaBHO-
TO CyAbIO MaTya B CIIy4ae MOJyYSHHsS] TPABMbI HIIH IFIOXOTO CAMOYYBCTBHSI, CIIEA0BATEIbHO, B (POPMUPOBAHUE TEP-
MHUHOCHCTEMBI PYCCKOTO 513bIKa B CIIOPTHBHOW (hyTOOJILHOI JIEKCHKE BKIIOYAIOTCS YK€ SKCTPAITMHIBUCTHUECKHE ac-
neKThl. M3 BBIIECKa3aHHOTO CIIEIYyeT, YTO OJHOM M3 KIIFOUEBBIX NMPUYWH, OOBSCHSIONINX MPOHUKHOBEHHE HKCTpa-
JIMHIBUCTHYECKUX aCMeKTOB B (pOpMHUpOBaHHE TEPMHUHOCHCTEMBI TIPH €€ MEePeBOJIe Ha APYToil s3bIK, CIEyeT CUH-
TaTh KyJbTYPHYIO COCTaBIISIONIYIO, OKA3bIBAIONIYIO BINSHHUE HA (POPMUPOBAHNE MUPOBO33PEHNUS HHANBUIyYMA.

B cBoro ouepens, assistant referee B moHMMaHUU PYCCKOTO YEIOBEKA SBISIETCS JIFOOBIM IIOMOIIHUKOM IJIABHOTO
CyJbH, a 9TO BKIIIOYAET B ceOs M JIMHEHHBIX Cyael, U pe3epBHOrO apOuTpa, W IATOro apOuTpa, KOTOPHIH TOTOB 3a-
MEHHUTh JMHEHHOro Cyaplo 1Mo XoAy Mmarda. Ilpu mepeBome MH(MOpPManuH, CBA3aHHOH C (yTOONBHBIMHU CYABSIMH,
TaK)Xe MOTYT BO3HUKATh TPYAHOCTH.

AHanu3upysi nojaydaeMyro HHGOPMALUIO, MOKHO ITPUITH K BBIBOJLY O CTPOTOM pa3rpPaHUUCHUH JIEKCHYECKHX €1~
HHIL BHYTPU TEPMHUHOCHCTEMBI Ha TOM SI3bIKE, HA KOTOPOM OCYILIECTBIISIETCS IIPOIIECC KOMMYHUKALUHA MEXILY JIIOABMH,
MPUIYMaBIIMMH W3HAYAIbHO TEPMUHOJIOTHIO OT/IENIbHON obnmacTu. Hacrosmee yTBepKaeHHE MOXKHO ITPOBEPUTH Oi1a-
roziapsi CONOCTABIICHUIO C TOW K€ CaMOW TEPMHMHOJIOTHEH, HO Ha JPYroM s3bIKe, HarpuMmep, Ha pycckoM. B nanHOM
Cllydqae BHYTPH TEPMUHOCHUCTEMBI HET TAKOTO TOYHOTO Pa3rpaHUUIEHHs, I03TOMY BO3HHUKAIOT JBOMCTBEHHBIE CUTYaINN
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TIPH TIEPEBOJIC, XOTS OHM W HE MPHUBOASAT K IOSIBIICHMIO KOMMYHHKATHBHBIX O0apbepoB. TakuM 00pa3oM, CYIIECTBYET
HEOOXOIMMOCTh B TOM, YTOOBI OTMETHTh IIEPBOCTEIICHHOE 3HAYCHUE POJIHM KJIACCU(DHKAIIUH B MTPOIIECCE TEPMHUHOJIOT U~
YECKOH JIeITeNTbHOCTH, TaK KaK TEPMHUHBI B Pa3HBIX S3bIKAX MOTYT MMETh TOJIBKO Ha MEPBBIA B3I MajlO3HAYUMBIE
pa3uuusi, KOTOPbIE BIIOCIEICTBUN MOTYT HAaBPEAUTh MPOIIECCY MEKKYJIBTYPHOU KOMMYHHUKAIIUH.
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LINGUO-CULTUROLOGICAL CORRELATION OF LEXICAL-THEMATIC
GROUP “FOOTBALL REFEREES” IN THE ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGES

Bolkhovityanov Ivan Valer'evich
Moscow Region State University
cybersportsman@yandex.ru

The article analyzes a special lexical-thematic group of football terminological system “football referees” in the English and Rus-
sian languages. The author concludes that there is a strict differentiation of lexical units within terminological system in the na-
tive language of the people who developed the terminology of this particular sphere. This differentiation is conditioned by linguo-
culturological peculiarities of translating sport vocabulary from English into Russian.

Key words and phrases: linguo-culturology; semantic field; terminological system; lexical-semantic group; lexical-thematic group.
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B cmamve ananusupyromes cmpykmypho-ceManmuieckue Mooupurkayuu Qpaseoiocuteckux eOunuy 8 coepemeH-
HOU poccutickoll npecce. AGMopbl 8bIAGUNU PEnPEe3eHMAMUGHbIe NPUEMbl MPAHCHOPMayUL GPa3eoiocuteckux eou-
Huy. B pabome knaccuguyupyromes mooupuyuposannvie Gpazeoiocusmvl ¢ NO3UyuU CMPYKMypul U CMmeneHu
cnooicHocmu npeodpaszosarust. Ocoboe HUMAHUE 8 CMAMbe YOesemcs Cnocobam mpancgopmayuu hpazeonoesutecKux
eOUHUY. pacuiupenue CMpyKmypol, 3aMeHA KOMNOHEHMA, JJUIUNCUC, KOHMAMUHAYUS, MOPPONI020-CUHMAKCUHECKUe
npeo6paz0eaHis, UHEEPCUs.

Kniouesvie cnosa u ¢hpasei: Gpaseonorusm; crnocoObl TpaHchopMauu (Hpa3eomorndeckux CIHHULl;, CTPYKTYPHO-
CEMaHTHYECKHE TPeoOpa3oBaHus (Ppa3eooru3MoB; MEIHATEKCT; PACIINPEHHE CTPYKTYPHI; 3aMeHa KOMIIOHEHTa,
SIUTAIICKC; KOHTaAMHUHALMS; MOP(OJIOro-CHHTAKCHYECKHE TPE0OPa30BaHUs; HHBEPCH.

Baiipax IOnus BukTopoBHa, K. ¢uiiosn. H., JOIEHT

Ka3zopuna Auna BiaagumupoBHa, K. Gpuiion. H., JOLEHT

HUpkymcekutl HayuoHanbHblil UCC1e008amenbCKuli MmexHuYecKull YHUGepCumen
vayrakh@yandex.ru

CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKHUE MOJU®PUKAIINN
DPA3EOJOI'MYECKUX EJIMHUI] B MEJUATEKCTE

Bormpocam n3yuenns ¢pazeosnornu u npodiaemam GyHKIIMOHUPOBAHNS YCTOHUHMBBIX BBIPRKEHUH B TEKCTE TIOCBSIIIIE-
HO MHOTO JIMHTBHCTHYECKHX HCCIICIOBaHMHA. B mocnemnee Bpemsi HaOMIOAAeTCsl BO3pACTAIOIIMKA MHTEpEC K (opmMam
¥ crioco0aM NpHBJICYEHNS] BHUIMAHUS YUTATEeIbCKON ayINTOPUH, OJJHIM M3 KOTOPBIX sIBIsieTcs: oOparienue K ¢paseosno-
TU3MaM Kak HallMOHaIbHO-MAapKUPOBAaHHBIM €AMHUIIAM s13bIKa. [IpomyKTrBHBEIE MOeny (Ppa3econorn3MoB MOTHBHPOBA-
HBI BBICOKMM 3MOIIMOHAIBHBIM BO3/IEHCTBHEM Ha perunieHTa. COBpeMEHHasi pOCCHICKas Ipecca HaXOJUT HOBBIE BO3-
MOYKHOCTH JIJISI CO3JJaHMs KCIIPECCHBHOCTH TEKCTa B CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKOH TpaHc(opManuu Gpazeonoruzma.



